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PAPIRPRØVEBOK



A



90 g/m2

90 g/m2

Bilderdruckpapier
Weiß, glänzend, beidseitig 
gestrichen, holzfrei. 
„PEFC 100 %“ zertifiziert

Kunstdrukpapier
Wit, glanzend, dubbelzijdig 
gestreken, houtvrij. 
„PEFC 100 %“ gecertificeerd

Bildtryckpapper
Vitt, blankt, bestruket på 
båda sidor, träfritt. 
„PEFC 100 %“-certifierat

Art paper
White, glossy, coated on 
both sides, wood-free. 
“PEFC 100 %“ certified

Carta 
Bianca, lucida, patinata 
fronte/retro, senza legno. 
Certificata “PEFC al 100 %”

Kunsttrykpapir
Hvidt, blankt, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit. 
„PEFC 100 %“-certificeret

Papel cuché 
Blanco, brillo, estucado a 
dos caras, sin pasta de madera. 
Certificación «PEFC 100 %»

Křídový papír
Bílý, lesklý, oboustranně 
natíraný, bezdřevý. 
Certifikace „PEFC 100 %“

Kunsttrykkpapir
Hvitt, blankt, bestrøket på 
begge sider, trefritt. 
Sertifisert i henhold til 
“PEFC 100 %“

Papier couché
Blanc, brillant, couché 
recto/verso, sans bois. 
Certifié « PEFC 100 % »

Papier kredowy
Biały, błyszczący, obustronnie 
powlekany, bezdrzewny. 
Z certyfikatem „PEFC 100 %“
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100 g/m2

100 g/m2

Bilderdruckpapier
Weiß, matt, beidseitig 
gestrichen, holzfrei

Kunstdrukpapier
Wit, mat, dubbelzijdig 
gestreken, houtvrij

Bildtryckpapper
Vitt, matt, bestruket på 
båda sidor, träfritt

Art paper
White, matt, coated on 
both sides, wood-free

Carta 
Bianca, opaca, patinata 
fronte/retro, senza legno

Kunsttrykpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit

Papel cuché
Blanco, mate, estucado a 
dos caras, sin pasta de madera

Křídový papír
Bílý, matný, oboustranně 
natíraný, bezdřevý

Kunsttrykkpapir
Hvitt, matt, bestrøket på 
begge sider, trefritt

Papier couché
Blanc, mat, couché 
recto/verso, sans bois

Papier kredowy
Biały, matowy, obustronnie 
powlekany, bezdrzewny
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135 g/m2

135 g/m2

Bilderdruckpapier
Weiß, glänzend, beidseitig 
gestrichen, holzfrei

Kunstdrukpapier
Wit, glanzend, dubbelzijdig 
gestreken, houtvrij

Bildtryckpapper
Vitt, blankt, bestruket 
på båda sidor, träfritt

Art paper
White, glossy, coated on 
both sides, wood-free

Carta 
Bianca, lucida, patinata 
fronte/retro, senza legno

Kunsttrykpapir
Hvidt, blankt, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit

Papel cuché
Blanco, brillo, estucado a 
dos caras, sin pasta de madera

Křídový papír
Bílý, lesklý, oboustranně 
natíraný, bezdřevý

Kunsttrykkpapir
Hvitt, blankt, bestrøket på 
begge sider, trefritt

Papier couché
Blanc, brillant, couché 
recto/verso, sans bois

Papier kredowy
Biały, błyszczący, obustronnie 
powlekany, bezdrzewny
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170 g/m2

170 g/m2

Bilderdruckpapier
Weiß, matt, beidseitig gestrichen, 
holzfrei. „FSC mix“ zertifiziert

Kunstdrukpapier
Wit, mat, dubbelzijdig gestreken,
houtvrij. „FSC mix“ gecertificeerd

Bildtryckpapper
Vitt, matt, bestruket på båda sidor, 
träfritt. „FSC mix“-certifierat

Art paper
White, matt, coated on both sides, 
wood-free. “FSC Mix“ certified

Carta 
Bianca, opaca, patinata fronte/retro, 
senza legno. Certificata “FSC mix”

Kunsttrykpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet bestrøget, 
træfrit. „FSC mix“-certificeret

Papel cuché
Blanco, mate, estucado a dos 
caras, sin pasta de madera. 
Con certificación «FSC mix»

Křídový papír
Bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý. Certifikace „FSC mix“

Kunsttrykkpapir
Hvitt, matt, bestrøket på begge 
sider, trefritt. Sertifisert i henhold 
til “FSC mix”

Papier couché
Blanc, mat, couché recto/verso, 
sans bois. Certifié « FSC mix »

Papier kredowy
Biały, matowy, obustronnie 
powlekany, bezdrzewny. 
Z certyfikatem „FSC mix“
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250 g/m2

250 g/m2

. . .

Bilderdruckpapier
Weiß, glänzend, beidseitig 
gestrichen, holzfrei

Kunstdrukpapier
Wit, glanzend, dubbelzijdig 
gestreken, houtvrij

Bildtryckpapper
Vitt, blankt, bestruket på 
båda sidor, träfritt

Art paper
White, glossy, coated on 
both sides, wood-free

Carta 
Bianca, lucida, patinata 
fronte/retro, senza legno

Kunsttrykpapir
Hvidt, blankt, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit

Papel cuché
Blanco, brillo, estucado a 
dos caras, sin pasta de madera

Křídový papír
Bílý, lesklý, oboustranně 
natíraný, bezdřevý

Kunsttrykkpapir
Hvitt, blankt, bestrøket på 
begge sider, trefritt

Papier couché
Blanc, brillant, couché 
recto/verso, sans bois

Papier kredowy
Biały, błyszczący, obustronnie 
powlekany, bezdrzewny

DE

EN

ES

FR

NL

IT

CZ

PL

SE

DK

NO



300 g/m2

300 g/m2

. . .

Bilderdruckpapier
Weiß, matt, beidseitig gestrichen, 
holzfrei.  
Dispersionslack, matt, einseitig

Kunstdrukpapier
Wit, mat, dubbelzijdig gestreken, 
houtvrij.  
Dispersielak, mat, enkelzijdig

Bildtryckpapper
Vitt, matt, bestruket på båda  
sidor, träfritt.  
Dispersionslack, matt, en sida

Art paper
White, matt, coated on both sides, 
wood-free.  
Aqueous coating, matt, one side

Carta 
Bianca, opaca, patinata fronte/retro, 
senza legno.  
Vernice a dispersione, opaca, solo fronte

Kunsttrykpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit.  
Dispersionslak, mat, enkeltsidet

Papel cuché
Blanco, mate, estucado a dos caras,  
sin pasta de madera.  
Laca de dispersión, mate, a una cara

Křídový papír
Bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý.  
Disperzní lak, matný, jednostranný

Kunsttrykkpapir
Hvitt, matt, bestrøket på begge 
sider, trefritt.  
Dispersjonslakk, matt, på én side

Papier couché
Blanc, mat, couché recto/verso,  
sans bois.  
Vernis à dispersion, mat, recto seul

Papier kredowy
Biały, matowy, obustronnie powlekany, 
bezdrzewny.  
Lakier dyspersyjny, matowy, jednostronny
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400 g/m2

400 g/m2

. . .

Bilderdruckpapier
Weiß, matt, beidseitig gestrichen, 
holzfrei.  
Dispersionslack, matt, einseitig

Kunstdrukpapier
Wit, mat, dubbelzijdig gestreken, 
houtvrij.  
Dispersielak, mat, enkelzijdig

Bildtryckpapper
Vitt, matt, bestruket på båda  
sidor, träfritt.  
Dispersionslack, matt, en sida

Art paper
White, matt, coated on both sides, 
wood-free.  
Aqueous coating, matt, one side

Carta 
Bianca, opaca, patinata fronte/retro, 
senza legno.  
Vernice a dispersione, opaca, solo fronte

Kunsttrykpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
bestrøget, træfrit.  
Dispersionslak, mat, enkeltsidet

Papel cuché
Blanco, mate, estucado a dos caras,  
sin pasta de madera.  
Laca de dispersión, mate, a una cara

Křídový papír
Bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý.  
Disperzní lak, matný, jednostranný

Kunsttrykkpapir
Hvitt, matt, bestrøket på begge 
sider, trefritt.  
Dispersjonslakk, matt, på én side

Papier couché
Blanc, mat, couché recto/verso,  
sans bois.  
Vernis à dispersion, mat, recto seul

Papier kredowy
Biały, matowy, obustronnie powlekany, 
bezdrzewny.  
Lakier dyspersyjny, matowy, jednostronny
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80 g/m2

80 g/m2

Offsetpapier
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
holzfrei, lasergeeignet, beschreib- 
und stempelbar

Offsetpapier
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
houtvrij, geschikt voor laserprinter, 
beschrijf- en bestempelbaar

Offsetpapper
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
träfritt, laser-, skriv- och 
stämplingsanpassat

Offset paper
White, matt, uncoated on both sides, 
wood-free, laser printer compatible, 
writeable and stampable

Carta offset
Bianca, opaca, non patinata su due 
lati, senza legno, adatta per stampante 
laser, scrivibile e timbrabile

Offsetpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, træfrit, laseregnet, 
kan skrives og stemples på

Papel offset
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, sin pasta de madera, apto 
para láser, escribible y estampable

Ofsetový papír
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
bezdřevý, vhodný pro laserový tisk, 
umožňující psaní a razítkování

Offsetpapir
Hvitt, matt, ubestrøket på begge 
sider, trefritt, egnet for laser, 
kan skrives og stemples på

Papier offset
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
sans bois, convient à l’impression 
laser, inscriptible et estampable

Papier offsetowy
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany, 
bezdrzewny, odpowiedni do drukarek 
laserowych, można po nim pisać i stemplować
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100 g/m2

100 g/m2

. . .

Offsetpapier
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
holzfrei, lasergeeignet, beschreib- 
und stempelbar

Offsetpapier
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
houtvrij, geschikt voor laserprinter, 
beschrijf- en bestempelbaar

Offsetpapper
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
träfritt, laser-, skriv- och 
stämplingsanpassat

Offset paper
White, matt, uncoated on both sides, 
wood-free, laser printer compatible, 
writeable and stampable

Carta offset
Bianca, opaca, non patinata su due 
lati, senza legno, adatta per stampante 
laser, scrivibile e timbrabile

Offsetpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, træfrit, laseregnet, 
kan skrives og stemples på

Papel offset
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, sin pasta de madera, apto 
para láser, escribible y estampable

Ofsetový papír
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
bezdřevý, vhodný pro laserový tisk, 
umožňující psaní a razítkování

Offsetpapir
Hvitt, matt, ubestrøket på begge 
sider, trefritt, egnet for laser, 
kan skrives og stemples på

Papier offset
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
sans bois, convient à l’impression 
laser, inscriptible et estampable

Papier offsetowy
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany, 
bezdrzewny, odpowiedni do drukarek 
laserowych, można po nim pisać i stemplować
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120 g/m2

120 g/m2
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Offsetpapier
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
holzfrei, lasergeeignet, beschreib- 
und stempelbar

Offsetpapier
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
houtvrij, geschikt voor laserprinter, 
beschrijf- en bestempelbaar

Offsetpapper
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
träfritt, laser-, skriv- och 
stämplingsanpassat

Offset paper
White, matt, uncoated on both sides, 
wood-free, laser printer compatible, 
writeable and stampable

Carta offset
Bianca, opaca, non patinata su due 
lati, senza legno, adatta per stampante 
laser, scrivibile e timbrabile

Offsetpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, træfrit, laseregnet, 
kan skrives og stemples på

Papel offset
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, sin pasta de madera, apto 
para láser, escribible y estampable

Ofsetový papír
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
bezdřevý, vhodný pro laserový tisk, 
umožňující psaní a razítkování

Offsetpapir
Hvitt, matt, ubestrøket på begge 
sider, trefritt, egnet for laser, 
kan skrives og stemples på

Papier offset
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
sans bois, convient à l’impression 
laser, inscriptible et estampable

Papier offsetowy
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany, 
bezdrzewny, odpowiedni do drukarek 
laserowych, można po nim pisać i stemplować
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250 g/m2

250 g/m2

. . .

Offsetpapier
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
holzfrei, lasergeeignet, beschreib- 
und stempelbar

Offsetpapier
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
houtvrij, geschikt voor laserprinter, 
beschrijf- en bestempelbaar

Offsetpapper
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
träfritt, laser-, skriv- och 
stämplingsanpassat

Offset paper
White, matt, uncoated on both sides, 
wood-free, laser printer compatible, 
writeable and stampable

Carta offset
Bianca, opaca, non patinata su due 
lati, senza legno, adatta per stampante 
laser, scrivibile e timbrabile

Offsetpapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, træfrit, laseregnet, 
kan skrives og stemples på

Papel offset
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, sin pasta de madera, apto 
para láser, escribible y estampable

Ofsetový papír
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
bezdřevý, vhodný pro laserový tisk, 
umožňující psaní a razítkování

Offsetpapir
Hvitt, matt, ubestrøket på begge 
sider, trefritt, egnet for laser, 
kan skrives og stemples på

Papier offset
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
sans bois, convient à l’impression 
laser, inscriptible et estampable

Papier offsetowy
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany, 
bezdrzewny, odpowiedni do drukarek 
laserowych, można po nim pisać i stemplować
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80 g/m2

80 g/m2

Recyclingpapier
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
geleimt, 100 % Altpapier, 
1,25-faches Volumen

Kringlooppapier
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
gelijmd, bestaat uit 100 % oud papier, 
1,25-voudig volume

Recyclingpapper
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
limmat, av 100 % returpapper, 
1,25-faldig volym

Recycled paper
White, matt, uncoated on both sides, 
glued, made from 100 % recycled paper, 
1.25-fold bulk

Carta riciclata
Bianca, opaca, non patinata su due 
lati, superficie incollata, realizzata 
con carta da macero al 100 %, 
volume di 1,25

Genbrugspapir
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, limet, 
100 % genbrugspapir, 
bulk 1,25

Papel reciclado
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, encolado, 100 % papel reciclado, 
volumen de 1,25

Recyklovaný papír
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
lepený, 100 % vyrobený ze sběrového 
papíru, 1,25násobný objem

Resirkulert papir
Hvitt, matt, ubestrøket på 
begge sider, limt, laget 
av 100 % gjennbrukspapir, 
1,25 ganger volumet

Papier recyclé
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
surface encollée, 100 % de papier 
récupéré, volume de 1,25

Papier z recyklingu
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany, 
klejony, w 100 % z makulatury, 
o 1,25-krotnym wolumenie
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300 g/m2

300 g/m2

Recyclingkarton
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
geleimt, 100 % Altpapier, 
1,15-faches Volumen. 
Umweltzertifizierung „Blauer Engel“

Kringloopkarton
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
gelijmd, bestaat uit 100 % oud papier, 
1,15-voudig volume

Recyclingkartong
Vitt, matt, 2-sidigt obestruket, 
limmat, av 100 % returpapper, 
1,15-faldig volym

Recycled cardboard
White, matt, uncoated on both sides, 
glued, made from 100 % recycled paper, 
1.15-fold bulk

Cartoncino riciclato
Bianco, opaco, non patinato su due 
lati, superficie incollata, realizzato 
con carta da macero al 100 %, 
volume di 1,15

Genbrugspap
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, limet, 
100 % genbrugspapir, 
bulk 1,15

Cartón reciclado
Blanco, mate, sin estucar en ambas 
caras, encolado, 100 % papel reciclado, 
volumen de 1,15

Recyklovaný karton
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
lepený, 100 % vyrobený ze sběrového 
papíru, 1,15násobný objem

Resirkulert kartong
Hvit, matt, ubestrøket på 
begge sider, limt, laget 
av 100 % gjennbrukspapir, 
1,15 ganger volumet

Papier recyclé
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
surface encollée, 100 % de papier 
recyclé, volume de 1,15

Karton z recyklingu
Biały, matowy, obustronnie niepowlekany,
klejony, w 100 % z makulatury, 
o 1,15-krotnym wolumenie
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80 g/m2

80 g/m2

Neonpapier, gelb
Weitere Farben: grün, pink, rot, 
orange

Neonpapier, geel
Andere kleuren: groen, roze, rood, 
oranje

Neonpapper, gult
Övriga färger: grönt, rosa, rött, 
orange

Neon paper, yellow
Additional colours: green, pink, red,
orange

Carta neon, gialla
Disponibile anche nei colori verde, 
rosa, rosso, arancione

Neonpapir, gult
Øvrige farver: grøn, pink, rød, 
orange

Papel neón, amarillo
Otros colores: verde, rosa, rojo, 
naranja

Neonový papír, žlutý
Další barvy: zelená, růžová, červená, 
oranžová

Neonpapir, gult
Andre farger: grønn, pink, rød, 
oransje

Papier fluo, jaune
Autres couleurs : vert, rose, rouge, 
orange

Papier neonowy, żółty
Inne kolory: zielony, różowy, 
czerwony, pomarańczowy
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115 g/m2

115 g/m2

Affichenpapier
Holzfrei. Vorderseite weiß, matt, 
einseitig gestrichen. 
Rückseite blau meliert

Affichepapier
Houtvrij. Voorkant wit, mat, 
enkelzijdig gestreken. 
Achterkant blauw gemêleerd

Affischpapper
Träfritt. Vit framsida, matt, 
bestruket på en sida. 
Blåmelerad baksida

Blue back paper
Wood-free. White, matt, one side 
coated, front. Blue back

Carta blue back 
Senza legno. Fronte bianco, opaca, 
patinata su un solo lato. 
Retro blu melange

Bluebackpapir
Træfrit. Forside hvid, mat, 
enkeltsidet bestrøget. 
Bagside blåmeleret

Papel blueback
Sin pasta de madera. Anverso blanco, 
mate, estucado a una cara. 
Reverso azul moteado

Blueback papír
Bezdřevý. Bílá přední strana, matná, 
jednostranně natíraná. 
Modře melírovaná zadní strana

Blueback-papir
Trefritt. Forside hvit, matt, 
bestrøket på én side. 
Bakside blå melert

Papier affiche (dos bleu)
Sans bois. Recto blanc, mat, couché 
recto seul. Verso bleu moucheté

Papier blueback
Bezdrzewny. Przednia strona biała, 
matowa, jednostronnie powlekana. 
Tylna strona niebieska, nakrapiana
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280 g/m2

280 g/m2

Chromokarton
Holzfrei. Vorderseite weiß, glänzend,  
doppelt gestrichen. Rückseite cremefarben, 
matt, ungestrichen, beschreibbar.  
Dispersionslack, glänzend, einseitig

Chromokarton
Houtvrij. Voorkant wit, glanzend, dubbel 
gestreken. Achterkant crème-kleurig, 
mat, ongestreken, beschrijfbaar.  
Dispersielak, glanzend, enkelzijdig

Kromkartong
Träfri. Vit framsida, blankt, dubbelt 
bestruken. Baksida krämfärgad, 
matt, obestruken, skrivbar.  
Dispersionslack, blankt, en sida

Chromo board
Wood-free. White, glossy, double 
coated front. Cream-coloured, matt, 
uncoated, writeable back.  
Aqueous coating, glossy, one side

Cartoncino kote
Senza legno. Fronte bianco, lucido, con 
doppia patinatura. Retro color crema, 
opaco, non patinato, scrivibile.  
Vernice a dispersione, lucida, solo fronte

Chromosulfatkarton
Træfrit. Forside hvid, blankt, dobbelt 
bestrøget. Bagside cremefarvet, 
mat, ubestrøget, kan skrives på. 
Dispersionslak, blankt, enkeltsidet

Cartón cromo
Sin pasta de madera. Anverso blanco, 
brillo, estucado doble. Reverso crema, 
mate, sin estucar, escribible.  
Laca de dispersión, brillo, a una cara

Chromokarton
Bezdřevý. Bílá přední strana, lesklá, 
dvojitě natíraná. Krémová zadní strana, 
matná, nenatíraná, umožňující psaní. 
Disperzní lak, lesk, jednostranný

Chromokartong
Trefri. Forside hvit, blankt, dobbelt 
bestrøket. Bakside kremfarget, 
matt, ubestrøket, skrivbar.  
Dispersjonslakk, blankt, på én side

Carton chromo
Sans bois. Recto blanc, brillant,  
couché deux fois. Verso crème, mat,  
non couché, inscriptible.  
Vernis à dispersion, brillant, recto seul

Chromokarton
Bezdrzewny. Przednia strona biała, błyszcząca, 
podwójnie powlekana. Strona tylna kremowa, 
matowa, niepowlekana, można po niej pisać. 
Lakier dyspersyjny, błyszczący, jednostronne 
zabezpieczenie
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450 g/m2

450 g/m2

Chromokarton
Holzfrei. Vorderseite weiß, matt, doppelt 
gestrichen. Rückseite cremefarben, 
matt, ungestrichen, beschreibbar. 
Dispersionslack, matt, einseitig

Chromokarton
Houtvrij. Voorkant wit, mat, dubbel 
gestreken. Achterkant crème-kleurig, 
mat, ongestreken, beschrijfbaar.
Dispersielak, mat, enkelzijdig

Kromkartong
Träfri. Vit framsida, matt, dubbelt 
bestruken. Baksida krämfärgad, 
matt, obestruken, skrivbar.
Dispersionslack, matt, en sida

Chromo board
Wood-free. White, matt, double coated 
front. Cream-coloured, matt, uncoated, 
writeable back. 
Aqueous coating, matt, one side

Cartoncino kote
Senza legno. Fronte bianco, opaco, con 
doppia patinatura. Retro color crema, 
opaco, non patinato, scrivibile.  
Vernice a dispersione, opaca, solo fronte

Chromosulfatkarton
Tæfrit. Forside hvid, mat, dobbelt 
bestrøget. Bagside cremefarvet, 
mat, ubestrøget, kan skrives på.
Dispersionslak, mat, enkeltsidet

Cartón cromo
Sin pasta de madera. Anverso blanco, 
mate, estucado doble. Reverso crema, 
mate, sin estucar, escribible. 
Laca de dispersión, mate, a una cara

Chromokarton
Bezdřevý. Bílá přední strana, matná, 
dvojitě natíraná. Krémová zadní strana, 
matná, nenatíraná, umožňující psaní.
Disperzní lak, matný, jednostranný

Chromokartong
Trefri. Forside hvit, matt, dobbelt 
bestrøket. Bakside kremfarget, 
matt, ubestrøket, skrivbar.
Dispersjonslakk, matt, på én side

Carton chromo
Recto blanc, mat, couché deux fois. 
Verso crème, mat, non couché, 
sans bois, inscriptible. 
Vernis à dispersion, mat, recto seul

Chromokarton
Bezdrzewna. Przednia strona biała, matowa, 
podwójnie powlekana. Strona tylna kremowa, 
matowa, niepowlekana, można po niej pisać.  
Lakier dyspersyjny, matowy, jednostronny
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250 g/m2

250 g/m2

CHROMOLUX® Pearl (Pearl-Effekt)
Holzfrei. Vorderseite perlmuttfarben, 
hochglänzend, einseitig gussgestrichen. 
Rückseite weiß, matt, leicht gestrichen, 
beschreibbar

CHROMOLUX® Pearl (Pearl-effect)
Houtvrij. Voorkant parelmoerkleurig, 
hoogglanzend, enkelzijdig voorzien van 
een dikkere strijklaag. Achterkant wit, 
mat, licht gestreken, beschrijfbaar  

CHROMOLUX® Pearl (Pearl-effekt)
Träfri. Framsida pärlemorfärgad, 
högblankt, gjutbestruken på en sida. 
Vit baksida, matt, lätt bestruken, 
skrivbar

CHROMOLUX® Pearl (pearl effect)
Wood-free. Pearly, high-gloss, 
cast-coated front. White, matt, lightly 
coated, writeable back 

CHROMOLUX® Pearl (effetto madreperla)
Senza legno. Fronte color madreperla, ad 
alta lucidità, monopatinata su un solo lato. 
Retro bianco, opaco, leggermente patinato, 
scrivibile  

CHROMOLUX® Pearl (Pearl-effekt)
Træfrit. Forside perlemorsfarvet, 
højglans, enkeltsidet bestrøget. 
Bagside hvid, mat, let bestrøget, 
kan skrives på

CHROMOLUX® Pearl (efecto perla)
Sin pasta de madera. Anverso de color 
nácar, alto brillo, una cara cuché. 
Reverso blanco, mate, ligeramente 
estucado, escribible  

CHROMOLUX® Pearl (perleťový efekt)
Bezdřevý. Perleťově zbarvená přední strana, 
vysoce lesklá, jednostranně natíraná 
poléváním. Bílá zadní strana, matná, 
lehce natíraná, umožňující psaní

CHROMOLUX® Pearl (perleeffekt)
Trefri. Forside perlemorfarget, 
høyglanset, høybestrøket på én 
side. Bakside hvit, matt, lett 
bestrøket, skrivbar

CHROMOLUX® Pearl (effet nacré)
Recto nacré, ultra brillant, couché au 
glacis recto seul. Verso blanc, mat, 
légèrement couché, sans bois, 
inscriptible 

CHROMOLUX® Pearl (efekt perłowy)
Bezdrzewny. Przednia strona perłowa, na 
wysoki połysk, jednostronnie powlekana. 
Tylna strona biała, matowa, lekko 
powlekana, można po niej pisać 

DE

EN

ES

FR

NL

IT

CZ

PL

SE

DK

NO

. . .



250 g/m2

250 g/m2

. . .

Magic Chrome (Spiegelglanzoberfläche)
Holzfrei. Vorderseite silberfarbener 
Schimmer, hochglänzend, einseitig 
gussgestrichen. Rückseite weiß, matt, 
leicht gestrichen, beschreibbar

Magic Chrome (spiegelglansoppervlak)
Houtvrij. Voorkant zilverkleurige glans, 
hoogglanzend, enkelzijdig voorzien van 
een dikkere strijklaag. Achterkant wit, mat, 
licht gestreken, beschrijfbaar 

Magic Chrome (spegelblank yta)
Träfri. Framsida silverfärgad med 
skimmer, högblank, gjutbestruken 
på en sida. Vit baksida, matt, lätt 
bestruken, skrivbar

Magic Chrome (mirror effect)
Wood-free. Silver shimmer, high-gloss, 
cast-coated front. White, matt, lightly 
coated, writeable back 

Magic Chrome (effetto specchiato)
Senza legno. Fronte argento brillante, ad 
alta lucidità, monopatinata su un solo lato. 
Retro bianco, opaco, leggermente patinato, 
scrivibile  

Magic Chrome (spejlglansoverflade)
Træfrit. Forside sølvfarvet skær, 
højglans, enkeltsidet bestrøget. 
Bagside hvid, mat, let bestrøget, 
kan skrives på 

Magic Chrome (efecto espejo) 
Sin pasta de madera. Anverso brillo 
plata, alto brillo, una cara cuché. 
Reverso blanco, mate, ligeramente 
cuché, escribible

Magic Chrome (zrcadlově lesklý povrch)
Bezdřevý. Přední strana stříbrně třpytivá, 
vysoce lesklá, jednostranně natíraná 
poléváním. Bílá zadní strana, matná, 
lehce natíraná, umožňující psaní

Magic Chrome (speilglansoverflate)
Trefritt. Forside sølvfarget glans, 
høyglanset, høybestrøket på én side. 
Bakside hvit, matt, lett bestrøket, 
skrivbar 

Magic Chrome (finition miroir)
Sans bois. Recto argent chatoyant, 
ultra brillant, couché au glacis 
recto seul. Verso blanc, mat, 
légèrement couché, inscriptible 

Magic Chrome (lustrzana powierzchnia)
Bezdrzewny. Przednia strona ze srebrnym 
połyskiem, jednostronnie powlekana, na 
wysoki połysk. Tylna strona biała, matowa, 
lekko powlekana, można po niej pisać 
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250 g/m2

250 g/m2

Splendorlux (FEDRIGONI)
Vorderseite hochglänzend, einseitig 
gussgestrichen. Rückseite weiß, 
matt, leicht gestrichen, beschreibbar

Splendorlux (FEDRIGONI)
High-gloss, cast-coated front. 
White, matt, lightly coated, 
writeable back

Splendorlux (FEDRIGONI)
Anverso de alto brillo, una cara 
cuché. Reverso blanco, mate, 
ligeramente cuché de madera, 
escribible

Splendorlux (FEDRIGONI)
Recto ultra brillant, couché au 
glacis recto seul. Verso blanc, mat, 
légèrement couché, inscriptible
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Splendorlux (FEDRIGONI)
Voorkant hoogglanzend, enkelzijdig 
voorzien van een dikkere strijklaag. 
Achterkant wit, mat, licht gestreken, 
beschrijfbaar

Splendorlux (FEDRIGONI)
Fronte ad alta lucidità, monopatinata 
su un solo lato. Retro bianco, opaco, 
leggermente patinato, scrivibile

Splendorlux (FEDRIGONI)
Vysoce lesklá přední strana, 
jednostranně natíraná poléváním. 
Bílá zadní strana, matná, lehce 
natíraná, umožňující

Splendorlux (FEDRIGONI)
Przednia strona na wysoki połysk, 
jednostronnie powlekana. Tylna 
strona biała, matowa, lekko 
powlekana, można po niej pisać 
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Splendorlux (FEDRIGONI)
Högblank framsida, gjutbestruken 
på en sida. Vit baksida, matt, lätt 
bestruken, skrivbar

Splendorlux (FEDRIGONI)
Forside højglans, enkeltsidet
bestrøget. Bagside hvid, mat, 
let bestrøget, kan skrives på

Splendorlux (FEDRIGONI)
Forside høyglanset, høybestrøket 
på én side. Bakside hvit, matt, 
lett bestrøket, skrivbar
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200 µm

200 µm

Kunststoff-Folie
Weiß, matt, aus Polyethylen, 
reißfest, wasser-, öl- und 
fettabweisend

Polyethylene film
White, matt, tear-proof, 
water, oil and grease resistant

Lámina de material sintético
Blanco, mate, en polietileno, 
resistente al desgarro, repele 
el agua, el aceite y la grasa

Film plastique
Blanc, mat, en polyéthylène, 
indéchirable, résistant à l’eau, 
à l’huile et aux corps gras
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Kunststof folie
Wit, mat, van polyethyleen, 
scheurvast, water-, olie- en 
vetafstotend

Pellicola in plastica
Bianca, opaca, in polietilene, 
antistrappo, resistente ad acqua, 
olio e grasso

Plastová fólie
Bílá, matná, z polyetylenu, 
odolná proti roztržení, 
odpuzující vodu, olej a tuk

Folia z tworzywa sztucznego
Biała, matowa, z polietylenu, 
odporna na rozdarcia, 
niewchłaniająca wody, 
oleju i tłuszczu

NL

IT

CZ

PL

Plastfolie
Vit, matt, av polyetylen, 
slitstark, vatten-, olje- och 
fettavvisande

Plastfilm
Hvid, mat, af polyetylen, 
rivefast, vand-, olie- og 
fedtafvisende

Kunststoff-folie
Hvit, matt, av polyetylen, 
slitesterk, vann-, olje- og 
fettavvisende
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73 g/m2

73 g/m2

Haftpapier
Holzfrei, lasergeeignet. Vorderseite weiß, 
matt, einseitig gestrichen, beschreibbar.
Rückseite geschlitzt, permanent klebend. 
Für den Inneneinsatz

Adhesive paper
Wood-free, laser printer compatible. 
White, matt, one side coated, writeable 
front. Permanently adhesive back with 
slit. For indoor use

Papel adhesivo
Sin pasta de madera, apto para láser. 
Anverso blanco, mate, estucado a una 
cara, escribible. Reverso con hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores

Papier adhésif
Sans bois, convient à l’impression 
laser. Recto blanc, mat, couché recto seul, 
inscriptible. Verso fendu, effet collant 
permanent. Pour un usage intérieur
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Zelfklevend papier
Houtvrij, geschikt voor laserprinter. 
Voorkant wit, mat, enkelzijdig gestreken, 
beschrijfbaar. Achterkant met slit, 
permanent klevend. Voor binnengebruik

Carta autoadesiva
Senza legno, adatta per stampante laser. 
Fronte bianco, opaca, patinata su un solo 
lato, scrivibile. Retro fessurato, adesione 
permanente. Per uso interno

Samolepicí papír
Bezdřevý, umožňující laserový tisk. Bílá přední 
strana, matná, jednostranně natíraná, umožňující 
psaní. Proříznutá zadní strana, permanentní 
samolepka. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier samoprzylepny
Bezdrzewny, odpowiedni do drukarek laserowych. 
Przednia strona biała, matowa, jednostronnie 
powlekana, można po niej pisać. Strona tylna z 
nacięciami, permanentnie klejąca. Nadaje się do 
stosowania w pomieszczeniach
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Självhäftande papper
Träfritt, laseranpassat. Vit framsida, 
matt, bestruket på en sida, skrivbart. 
Slitsad baksida, permanent häftande. 
Används inomhus

Klæbepapir
Træfrit, laseregnet. Forside hvid, mat, 
enkeltsidet bestrøget, kan skrives på. 
Bagside slidset, permanent 
klæbende. Til indendørs brug

Selvklebende papir
Trefritt, egnet for laser. Forside hvit, 
matt, bestrøket på én side, skrivbar. 
Slisset bakside, permanent klebende. 
Til innvendig bruk
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80 g/m2

80 g/m2

. . .

Haftpapier
Holzfrei, lasergeeignet. Vorderseite weiß, 
glänzend, einseitig gestrichen, nicht 
beschreibbar. Rückseite geschlitzt, 
permanent klebend. Für den Inneneinsatz

Adhesive paper
Wood-free, laser printer compatible. 
White, glossy, one side coated, not 
writeable, front. Permanently adhesive 
back with slit. For indoor use

Papel adhesivo
Sin pasta de madera, apto para láser. 
Anverso blanco, brillo, estucado a una 
cara, no escribible. Reverso con hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores

Papier adhésif
Sans bois, convient à l’impression laser. 
Recto blanc, brillant, couché recto seul, 
non inscriptible. Verso fendu, effet collant 
permanent. Pour un usage intérieur
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Zelfklevend papier
Voorkant wit, glanzend, enkelzijdig gestreken, 
houtvrij. Achterkant met slit, permanent 
klevend, geschikt voor laserprinter, niet 
beschrijfbaar. Voor binnengebruik

Carta autoadesiva
Fronte bianco, lucida, patinata su un solo 
lato, senza legno. Retro fessurato, adesione 
permanente, adatta per stampante laser, 
non scrivibile. Per uso interno

Samolepicí papír
Bezdřevý, umožňující laserový tisk. Bílá přední 
strana, lesklá, jednostranně natíraná, neumožňující 
psaní. Proříznutá zadní strana, permanentní 
samolepka. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier samoprzylepny
Bezdrzewny, odpowiedni do drukarek laserowych. 
Przednia strona biała, błyszcząca, jednostronnie
powlekana, można po niej pisać. Strona tylna z 
nacięciami, permanentnie klejąca. Nadaje się do 
stosowania w pomieszczeniach
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Självhäftande papper
Vit framsida, blankt, bestruket på 
en sida, träfritt. Slitsad baksida, 
permanent häftande, laseranpassat, 
inte skrivbart. Används inomhus

Klæbepapir
Forside hvid, blankt, enkeltsidet 
bestrøget, træfrit. Bagside slidset, 
permanent klæbende, laseregnet, 
kan ikke skrives på. Til indendørs brug

Selvklebende papir
Forside hvit, blank, bestrøket på én 
side, trefritt. Slisset bakside, 
permanent klebende, egnet for laser, 
ikke skrivbar. Til innvendig bruk
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90 µm

90 µm

PP-Folie
Vorderseite transparent, glänzend, 
aus Polypropylen. Rückseite ungeschlitzt, 
permanent klebend. Für den Innen- und 
Außeneinsatz, reißfest

PP film
Clear, glossy front, made from 
polypropylene. Back without slit, 
permanently adhesive. For indoor 
and outdoor use, tear-proof

Lámina PP
Anverso transparente, brillo, 
en polipropileno. Reverso sin hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores 
y exteriores, resistente al desgarro

Film PP
Recto transparent, brillant, en 
polypropylène. Verso non fendu, 
effet collant permanent. Pour un 
usage intérieur et extérieur, indéchirable

DE

EN

ES

FR

PP-folie
Voorkant transparant, glanzend, van 
polypropyleen. Achterkant zonder slit, 
permanent klevend. Voor binnen- en 
buitengebruik, scheurvast

Pellicola in polipropilene
Fronte trasparente, lucida. Retro 
non fessurato, adesione permanente. 
Per uso interno ed esterno, antistrappo

PP fólie
Transparentní přední strana, lesklá, vyrobená 
z polypropylenu. Neproříznutá zadní strana,
permanentní samolepka. Pro použití ve vnitřních 
i venkovních prostorách, odolná proti roztržení

Folia PP
Przednia strona przezroczysta, błyszcząca, 
z polipropylenu. Tylna strona bez nacięć, 
permanentnie klejąca. Do stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz, odporna 
na rozdarcia
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PP-folie
Transparent framsida, blankt, av 
polypropylen. Oslitsad baksida, 
permanent häftande. Används 
inom- och utomhus, slitstark

PP-film
Forside transparent, blankt, af 
polypropylen. Bagside uslidset, 
permanent klæbende. Til 
inden- og udendørs brug, rivefast

PP-folie
Forside transparent, blank, av 
polypropylen. Bakside uslisset, 
permanent klebende. For bruk 
innen- og utendørs, slitesterkt
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275 g/m2

275 g/m2

HighGloss-Papier
Vorderseite weiß, hochglänzend, einseitig 
gussgestrichen, aus Chromosulfatkarton. 
Rückseite ungeschlitzt, permanent klebend, 
beschreibbar. Für den Inneneinsatz

High-gloss paper
White, high-gloss, cast-coated front, 
made from chromo sulphate board. 
Back without slit, permanently adhesive, 
writeable. For indoor use

Papel HighGloss
Anverso blanco, alto brillo, estucado a una 
cara, en cartón de sulfato de cromo. Reverso 
sin hendiduras, pegado permanente, apto 
para láser, escribible. Para uso en interiores

Papier HighGloss
Recto blanc, ultra brillant, couché au 
glacis recto seul, en carton chromosulfate. 
Verso non fendu, effet collant permanent, 
inscriptible. Pour un usage intérieur
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HighGloss-papier
Voorkant wit, hoogglanzend, enkelzijdig voorzien 
van een dikkere strijklaag, van chromosulfaat-
karton. Achterkant zonder slit, permanent klevend, 
beschrijfbaar. Voor binnengebruik

Carta HighGloss
Fronte bianco, ad alta lucidità, monopatinata 
su un solo lato, in cartoncino in solfato di cromo. 
Retro non fessurato, adesione permanente, 
scrivibile. Per uso interno

Papír HighGloss
Bílá přední strana, vysoký lesk, jednostranné 
natírání poléváním, z chromosulfátového kartonu. 
Neproříznutá zadní strana, permanentní samolepka, 
umožňující psaní. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier HighGloss
Przednia strona biała, na wysoki połysk, 
jednostronnie powlekana, z kartonu 
Chromosulfat. Tylna strona bez nacięć, 
permanentnie klejąca, można po niej pisać. 
Do stosowania w pomieszczeniach
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HighGloss-papper
Vit framsida, högblankt, gjutbestruket 
på en sida, av kromsulfatkartong. 
Oslitsad baksida, permanent 
häftande, skrivbar. Används inomhus

HighGloss-papir
Forside hvid, højglans, enkeltsidet 
bestrøget, af chromosulfatkarton. 
Bagside uslidset, permanent klæbende, 
kan skrives på. Til indendørs brug

HighGloss-papir
Forside hvit, høyglanset, høybestrøket 
på én side, Chromosulfatkartong. 
Uslisset bakside, permanent klebende, 
skrivbar. Til innvendig bruk
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190 g/m2

190 g/m2

Fotopapier
Vorderseite hochglänzend, 
einseitig gussgestrichen. 
Für den Inneneinsatz

Photo paper
High-gloss, cast-coated front. 
For indoor use

Papel fotográfico
Anverso de alto brillo, una cara 
cuché. Para uso en interiores

Papier photo
Recto ultra brillant, couché au glacis 
recto seul. Pour un usage intérieur

DE

EN

ES

FR

Fotopapier
Voorkant hoogglanzend, enkelzijdig  
voorzien van een dikkere strijklaag. 
Voor binnengebruik

Carta fotografica
Fronte ad alta lucidità, monopatinata 
su un solo lato. Per uso interno

Fotopapír
Vysoce lesklá přední strana, 
jednostranně natíraná poléváním.
Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier fotograficzny
Przednia strona na wysoki połysk, 
jednostronnie powlekana. 
Do stosowania w pomieszczeniach

NL

IT

CZ

PL

Fotopapper
Högblankt framsida, 
gjutbestruket på en sida. 
Används inomhus

Fotopapir
Forside højglans, enkeltsidet 
bestrøget. Til indendørs brug

Fotopapir
Forside høyglanset, høybestrøket 
på én side. For bruk innendørs
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140 g/m2

140 g/m2

Indoor-Papier
Matt, glatt gestrichen. 
Für den Innenbereich

Indoor paper
Matt, smooth coated.
For indoor use

Papel de interiores
Mate, cuché liso.
Para uso en interiores

Papier Indoor
Mat, couché lisse. 
Pour un usage intérieur
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EN

ES

FR

Indoor papier
Mat, glad gestreken.
Voor binnengebruik

Carta per interni
Opaca, patinata liscia.
Per uso interno

Papír Indoor
Matný, hladce natíraný. 
Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier Indoor
Matowy, powlekany.
Do stosowania w pomieszczeniach
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Indoor-papper
Matt, jämnt bestruket.
Används inomhus

Indendørspapir
Mat, glat bestrøget.
Til indendørs brug

Indoor-papir
Matt, bestrøket.
For bruk innendørs
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300 g/m2

300 g/m2

Modern Art (Gmund)
Kaltweiß, leicht bläulich, dezent 
glänzend. Fein gepunktete Prägung 
der Oberfläche, pH-neutral

Modern Art (Gmund)
Cool white, with a tinge of blue, 
subtle gloss. Lightly dotted surface 
texture, neutral pH

Modern Art (Gmund)
Blanco frío, ligeramente azulado, 
brillo discreto. Fino estampado de 
puntos en la superficie, pH neutro

Modern Art (Gmund)
Blanc froid, légèrement bleuté, 
brillant discret. Gaufrage finement 
pointillé en surface, pH-neutre
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Modern Art (Gmund)
Koele wittint met blauwe ondertoon, 
subtiel glanzend. Oppervlakte met 
licht gestippelde textuur, pH-neutraal

Carta Modern Art (Gmund)
Color bianco freddo, leggermente 
tendente al bluastro, lucentezza 
discreta. Superficie con goffratura 
finemente punteggiata, pH neutro

Modern Art (Gmund)
Studeně bílá barva, lehce namodralá, 
decentní lesk. Jemně puntíkovaná 
ražba povrchu, pH neutrální

Modern Art (Gmund)
Zimno-biały, o lekkim niebieskim 
odcieniu, delikatnie błyszczący. 
Drobne wytłoczenia na powierzchni, 
neutralne pH
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Modern Art (Gmund)
Kallvitt, lätt blåaktigt, diskret 
blankt. Fint punkterad prägling 
av ytan, pH-neutralt

Modern Art (Gmund)
Kold hvid farve, let blålig, diskret 
blankt. Fint prikket prægning i 
overfladen, pH-neutral

Modern Art (Gmund)
Kaldhvit, litt blåaktig, diskré 
glans. Fin prikkepreging på 
overflaten, pH-nøytral
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246 g/m2

246 g/m2

Leinenkarton
Weiß, matt, beidseitig ungestrichen, 
aus Hartpostpapier mit 
Leinenprägung, lasergeeignet, 
beschreib- und stempelbar

Linen cardstock
White, matt, coated on both sides, 
made from bond paper with a linen 
texture, laser printer compatible, 
writeable and stampable

Cartón de lino
Blanco, mate, sin estucar en 
ambas caras, papel bond con 
líneas estampadas, apto para 
láser, escribible y estampable

Carton en lin
Blanc, mat, non couché recto/verso, 
papier bond blanc avec gaufrage 
aspect lin, convient à l’impression 
laser, inscriptible et estampable
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Linnenkarton
Wit, mat, dubbelzijdig ongestreken, 
bondpapier, oppervlakte met 
reliëflijnen, geschikt voor laserprinter, 
beschrijf- en bestempelbaar

Cartoncino di lino
Bianco, opaco, non patinato su due 
lati, realizzato in carta bond con 
struttura goffrata di lino, adatto per 
stampante laser, scrivibile e timbrabile

Plstěný karton
Bílý, matný, oboustranně nenatíraný, 
z tvrdého poštovního papíru s plátěnou 
strukturou, vhodný pro laserový tisk, 
umožňující psaní a razítkování

Karton o strukturze lnu
Biały, obustronnie niepowlekany, 
sztywny papier o strukturze lnu, 
odpowiedni do drukarek laserowych, 
można po nim pisać i stemplować
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Linnekartong
Vit, 2-sidigt obestruken, 
av starkt finpapper med 
linneprägling, laser-, skriv- 
och stämplingsanpassad

Lærredstavle
Hvidt, mat, dobbeltsidet 
ubestrøget, af bondpapir med 
lærredsprægning, laseregnet, 
kan skrives og stemples på

Linkartong
Hvit, matt, ubestrøket på begge 
sider, av hvitt bond-papir med 
linpreging, egnet for laser, 
kan skrives og stemples på
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

Cellophanierung 
Hochglänzend, einseitig.
Folierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

Cellofaanlaag 
Hoogglanzend, enkelzijdig.
Folielaag op 300 g/m² 
kunstdrukpapier, wit, mat, 
dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Cellofanering
Högblankt, en sida.
Foliering av 300 g/m² 
bildtryckpapper, vit, matt, 
bestruken på båda sidor, träfri

Film lamination
High-gloss, one side.
Film lamination on 300 gsm art paper, 
white, matt, coated on both sides,
wood-free

Plastificazione 
Ad alta lucidità, solo fronte.
Laminazione su carta patinata 
fronte/retro da 300 g/m², bianca, 
opaca, senza legno

Kachering 
Højglans, enkeltsidet.
Kachering på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Laminado celofán 
Alto brillo, a una cara.
Laminado sobre papel cuché de 
300 g/m², blanco, mate, estucado 
a dos caras, sin pasta de madera

Laminace 
Vysoce lesklá, jednostranná.
Fóliování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý

Med cellofan 
Høyglanset, på én side. 
Foliering på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Pelliculage
Ultra brillant, recto seul.
Laminage sur papier couché 
de 300 g/m², blanc, mat, 
couché recto/verso, sans bois

Folia celofanowa
Wysoki połysk, jednostronnie.
Folia na papierze kredowym 300 g/m², 
białym, matowym, obustronnie 
powlekanym, bezdrzewnym

DE

EN

ES

FR

NL

IT

CZ

PL

SE

DK

NO



300 g/m2

300 g/m2

. . .

Cellophanierung 
Matt, einseitig. 
Folierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

Cellofaanlaag
Mat, enkelzijdig.
Folielaag op 300 g/m² 
kunstdrukpapier, wit, mat, 
dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Cellofanering
Matt, en sida.
Foliering av 300 g/m² 
bildtryckpapper, vit, matt, 
bestruken på båda sidor, träfri

Film lamination
Matt, one side.
Film lamination on 300 gsm art paper, 
white, matt, coated on both sides, 
wood-free

Plastificazione
Opaca, solo fronte.
Laminazione su carta patinata 
fronte/retro da 300 g/m², bianca, 
opaca, senza legno

Kachering
Mat, enkeltsidet.
Kachering på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Laminado celofán
Mate, a una cara.
Laminado sobre papel cuché de 
300 g/m², blanco, mate, estucado 
a dos caras, sin pasta de madera

Laminace 
Matná, jednostranná.
Fóliování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý

Med cellofan
Matt, på én side.
Kachering på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Pelliculage
Mat, recto seul.
Laminage sur papier couché 
de 300 g/m², blanc, mat, 
couché recto/verso, sans bois

Folia celofanowa
Matowa, jednostronnie.
Folia na papierze kredowym 300 g/m², 
białym, matowym, obustronnie 
powlekanym, bezdrzewnym
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

Soft Touch Cellophanierung
Matt, einseitig. 
Folierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

Softtouch-cellofaanlaag
Mat, enkelzijdig. 
Folielaag op 300 g/m² 
kunstdrukpapier, wit, mat, 
dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Soft Touch cellofanering 
Matt, en sida.
Foliering av 300 g/m² 
bildtryckpapper, vit, matt, 
bestruken på båda sidor, träfri

Soft-touch film lamination
Matt, one side. 
Film lamination on 300 gsm art paper, 
white, matt, coated on both sides, 
wood-free 

Plastificazione Soft-Touch
Opaca, solo fronte. 
Laminazione su carta patinata 
fronte/retro da 300 g/m², bianca, 
opaca, senza legno

Soft Touch-kachering
Mat, enkeltsidet.
Kachering på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Celofán Soft-Touch
Mate, a una cara.
Laminado sobre papel cuché de 
300 g/m², blanco, mate, estucado 
a dos caras, sin pasta de madera

Laminace Soft Touch
Matná, jednostranná.
Fóliování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý

Softtouch cellofanfolie 
Matt, på én side.
Foliering på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Pelliculage Soft-Touch
Mat, recto seul.
Laminage sur papier couché 
de 300 g/m², blanc, mat, 
couché recto/verso, sans bois

Folia celofanowa Soft Touch 
Matowa, jednostronnie.
Folia na papierze kredowym 300 g/m²,
białym, matowym, obustronnie 
powlekanym, bezdrzewnym
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

Dispersionslack 
Matt, einseitig. 
Oberflächenversiegelung auf 
300 g/m² Bilderdruckpapier, weiß, 
matt, beidseitig gestrichen, holzfrei

Dispersielak
Mat, enkelzijdig.
Beschermlak op 300 g/m² 
kunstdrukpapier, wit, mat, 
dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Dispersionslack 
Matt, en sida.
Ytförsegling av 300 g/m² 
bildtryckpapper, vitt, matt, 
bestruket på båda sidor, träfritt

Aqueous coating
Matt, one side.
Surface sealant on 300 gsm art paper, 
white, matt, coated on both sides, 
wood-free

Vernice a dispersione
Opaca, solo fronte.
Verniciatura della superficie su carta 
patinata fronte/retro da 300 g/m², 
bianca, opaca, senza legno

Dispersionslak 
Mat, enkeltsidet.
Overfladeforsegling på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Laca de dispersión
Mate, a una cara. 
Sellado superficial sobre papel cuché 
de 300 g/m², blanco, mate, estucado 
a dos caras, sin pasta de madera

Disperzní lak
Matný, jednostranný.
Povrchové zapečetění na křídovém 
papíru 300 g/m², bílý, matný, 
oboustranně natíraný, bezdřevý

Dispersjonslakk
Matt, på én side.
Overflateforsegling på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Vernis à dispersion
Mat, recto seul.
Surface enduite sur papier couché 
de 300 g/m², blanc, mat, couché 
recto/verso, sans bois

Lakier dyspersyjny 
Matowy, jednostronny.
Dodatkowe zabezpieczenie powierzchni 
na papierze kredowym 300 g/m², białym, 
matowym, obustronnie powlekanym, 
bezdrzewnym 
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

UV-Lack 
Hochglänzend, einseitig, abriebfest.
Lackierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

UV-lak
Hoogglanzend, enkelzijdig, slijtvast. 
Laklaag op 300 g/m² kunstdrukpapier, 
wit, mat, dubbelzijdig gestreken, houtvrij

UV-lack
Högblankt, en sida, slitstark. 
Lackering på 300 g/m² 
bildtryckpapper, vitt, matt, 
bestruket på båda sidor, träfritt

UV coating
High-gloss, one side, abrasion-resistant. 
Coating on 300 gsm art paper, white, 
matt, coated on both sides, wood-free

Vernice UV
Ad alta lucidità, solo fronte, resistente 
all’abrasione.
Verniciatura su carta patinata fronte/retro 
da 300 g/m², bianca, opaca, senza legno

UV-lak
Højglans, enkeltsidet, slidstærk. 
Lakering på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Lacado UV 
Alto brillo, a una cara, resistente al roce. 
Lacado sobre papel cuché de 300 g/m², 
blanco, mate, estucado a dos caras, 
sin pasta de madera

UV lak
Vysoce lesklý, jednostranný, otěruvzdorný. 
Lakování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý

UV-lakk 
Høyglanset, på én side, slitesterk.
Lakkering på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Vernis UV
Ultra brillant, recto seul, résistant à 
l’abrasion.
Vernis sur papier couché de 300 g/m²,
blanc, mat, couché recto/verso, sans bois

Lakier UV 
Jednostronny, wysoki połysk, odporny 
na ścieranie.
Lakier na papierze kredowym 300 g/m², 
białym, matowym, obustronnie powlekanym, 
bezdrzewnym
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

Partieller UV-Lack 
Glänzend, einseitig, abriebfest.
Lackierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

Gedeeltelijke UV-lak 
Glanzend, enkelzijdig, slijtvast.
Laklaag op 300 g/m² kunstdrukpapier, 
wit, mat, dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Partiell UV-lackering
Blankt, ensidigt, slitstark.
Lackering på 300 g/m² 
bildtryckpapper, vitt, matt, 
bestruket på båda sidor, träfritt

UV spot coating 
Glossy, one side, abrasion-resistant. 
Coating on 300 gsm art paper, white, 
matt, coated on both sides, wood-free

Vernice UV parziale
Lucida, solo fronte, resistente 
all’abrasione. 
Verniciatura su carta patinata fronte/retro 
da 300 g/m², bianca, opaca, senza legno

Partiel UV-lak
Blankt, enkeltsidet, slidstærk.
Lakering på 300 g/m² 
kunsttrykpapir, hvidt, mat, 
dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Lacado parcial UV
Brillo, a una cara, resistente al roce.
Lacado sobre papel cuché de 300 g/m², 
blanco, mate, estucado a dos caras, 
sin pasta de madera

Parciální UV lak
Lesklý, jednostranný, otěruvzdorný. 
Lakování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, 
bezdřevý

Partiell UV-lakk
Blankt, på én side, slitesterk.
Lakkering på 300 g/m² 
kunsttrykkpapir, hvitt, matt, 
bestrøket på begge sider, trefritt

Vernis UV sélectif 
Brillant, recto seul, résistant à l’abrasion.
Vernis sur papier couché de 300 g/m²,
blanc, mat, couché recto/verso, sans bois

Wybiórczy lakier UV 
Jednostronny, błyszczący, odporny na ścieranie.
Lakier na papierze kredowym 300 g/m², 
białym, matowym, obustronnie powlekanym, 
bezdrzewnym
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300 g/m2

300 g/m2

. . .

Partieller Relieflack 
Glänzend, einseitig, erhöhte 
Schichtdicke für erhabene Struktur. 
Lackierung auf 300 g/m² Bilderdruckpapier, 
weiß, matt, beidseitig gestrichen, holzfrei

Gedeeltelijke reliëflak / Glanzend, 
enkelzijdig, dikkere laag voor reliëf textuur. 
Laklaag op 300 g/m² kunstdrukpapier, wit, 
mat, dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Partiell relieflackering 
Blankt, en sida, ökad 
skikttjocklek för upphöjd struktur. 
Lackering på 300 g/m² bildtryckpapper, 
vitt, matt, bestruket på båda sidor, 
träfritt

Spot relief varnish
Glossy, one side, increased 
film thickness for a raised structure. 
Coating on 300 gsm art paper, white, 
matt, coated on both sides, wood-free 

Vernice in rilievo parziale 
Lucida, solo fronte, strato di maggior 
spessore per un effetto rialzato. 
Verniciatura su carta patinata fronte/retro 
da 300 g/m², bianca, opaca, senza legno

Partiel relieflak
Blankt, enkeltsidet, øget 
lagtykkelse for en hævet struktur. 
Lakering på 300 g/m² kunsttrykpapir, 
hvidt, mat, dobbeltsidet bestrøget, 
træfrit

Lacado en relieve parcial
Brillo, a una cara, capa más espesa para 
crear un efecto relieve. 
Lacado sobre papel cuché de 300 g/m², 
blanco, mate, estucado a dos caras, 
sin pasta de madera

Parciální reliéfní lak 
Lesklý, jednostranný, silnější vrstva 
pro vyvýšenou strukturu. 
Lakování na křídovém papíru 300 g/m², 
bílý, matný, oboustranně natíraný, bezdřevý

Partiell reliefflakk
Blankt, på én side, øket 
lagtykkelse for opphøyd struktur.
Lakkering på 300 g/m² kunsttrykkpapir, 
hvitt, matt, bestrøket på begge sider, 
trefritt

Vernis 3D sélectif 
Brillant, recto seul, couche plus épaisse 
pour une structure sophistiquée. 
Vernis sur papier couché de 300 g/m², 
blanc, mat, couché recto/verso, sans bois

Wybiórczy lakier reliefowy 
Jednostronny, błyszczący lakier 
konturowy z wypukłą strukturą.
Lakier na papierze kredowym 300 g/m², 
białym, matowym, obustronnie 
powlekanym, bezdrzewnym
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300 g/m2

. . .

Partielle Silberfolie
Glänzend, einseitig.
Folierung auf 300 g/m² 
Bilderdruckpapier, weiß, matt, 
beidseitig gestrichen, holzfrei

Gedeeltelijke zilverfolie 
Glanzend, enkelzijdig.
Foliedruk op 300 g/m² 
kunstdrukpapier, wit, mat, 
dubbelzijdig gestreken, houtvrij

Partiell silverfolie 
Blankt, ensidig.
Beläggning på 300 g/m² 
bildtryckpapper, vitt, matt, 
bestruket på båda sidor, träfritt

Spot silver foil 
Glossy, one side.
Coating on 300 gsm art paper, 
white, matt, coated on both sides, 
wood-free

Foglio in argento parziale 
Lucido, solo fronte.
Rivestimento su carta patinata 
fronte/retro da 300 g/m², 
bianca, opaca, senza legno

Partiel sølvfolie
Blankt, enkeltsidet.
På 300 g/m² kunsttrykpapir, hvidt, 
mat, dobbeltsidet bestrøget, træfrit

Laminado parcial plata 
Brillo, a una cara.
Recubrimiento sobre papel cuché de 
300 g/m², blanco, mate, estucado 
a dos caras, sin pasta de madera

Parciální stříbrná fólie 
Lesklá, jednostranná.
Povrstvení na křídovém papíru 
300 g/m², bílý, matný, 
oboustranně natíraný, bezdřevý

Partiell sølvfolie
Blankt, på én side. 
Belegg på 300 g/m² kunsttrykkpapir, 
hvitt, matt, bestrøket på begge sider, 
trefritt

Film argenté sélectif
Brillant, recto seul.
Revêtement sur papier couché 
de 300 g/m², blanc, mat, 
couché recto/verso, sans bois

Wybiórcza folia srebrna 
Błyszcząca, jednostronna.
Powłoka na papierze kredowym 
300 g/m², białym, matowym, 
obustronnie powlekanym, bezdrzewnym
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AUFKLEBER // STICKERS // AUTOCOLLANTS // ADHESIVOS  
ADESIVI // STICKERS // KLISTERMÆRKER // DEKALER 
NAKLEJKI // SAMOLEPKY // KLISTREMERKER



MUSTERSET STOFFE UND FOLIEN // FABRIC AND FILM SAMPLES

ÉCHANTILLONS DE TISSUS ET DE FILMS // SET DE MUESTRAS DE  

TEJIDOS Y LAMINADOS // SET CAMPIONI DI TESSUTI E PELLICOLE 
SAMPLES VAN STOFFEN EN FOLIES // PRØVESÆT STOFFER OG FILM  

PROVSET MATERIAL OCH FOLIER // WZORNIK MATERIAŁÓW I FOLII  
SADA VZORKŮ LÁTEK A FÓLIÍ // PRØVESETT STOFF OG FOLIER



MUSTERSET PLATTEN // BOARD SAMPLES // ÉCHANTILLONS DE 
PANNEAU // JUEGO DE MUESTRAS DE PLACAS // CAMPIONI DI 
LASTRE E PANNELLI // VOORBEELDSET PLAATMATERIALEN 
PRØVESÆT PLADER // PROVSET SKIVOR // WZORNIK PŁYT 
SADA VZORKŮ DESEK // PRØVESETT PLATER



4 mm

4 mm

PLEXIGLAS® XT
Farblos, aus Markenacrylglas. 
Rückseite bedruckt, weißer Hintergrund, 
witterungsbeständig, bruchfest. Für 
langfristigen Innen- und Außeneinsatz

PLEXIGLAS® XT
Kleurloos, van merkacrylglas. 
Achterkant bedrukt, witte achtergrond, 
weerbestendig, breukvast. Voor 
langdurig binnen- en buitengebruik

PLEXIGLAS® XT
Färglöst, av märkesakrylglas. 
Baksida tryckt, vit bakgrund, 
vädertålig, brytfast. För 
långsiktig inom- och 
utomhusanvändning

PLEXIGLAS® XT
Clear, made of brand acrylic glass. 
Printed back, white background, 
weather-resistant, break-proof. For 
long-term indoor and outdoor use

PLEXIGLAS® XT
Incolore, in vetro acrilico di marca. 
Retro stampato, sfondo bianco, 
resistente alle intemperie e a prova di 
rottura. Per uso prolungato all’interno 
e all’esterno

PLEXIGLAS® XT
Farveløs, af mærkeakrylglas. 
Bagside med tryk, hvid 
baggrund, vejrbestandig, 
brudfast. Til lang tids inden- 
og udendørsbrug

PLEXIGLAS® XT
Incoloro, en vidrio acrílico de marca. 
Reverso impreso, fondo blanco, 
resistente a la intemperie y a la rotura. 
Para uso en interiores y exteriores a 
largo plazo

PLEXIGLAS® XT
Bezbarvé, vyrobené ze značkového 
akrylového skla. Potištěná zadní strana, 
bílé pozadí, odolné proti povětrnostním 
vlivům a zlomení.  Pro dlouhodobé oužití 
ve vnitřních i venkovních prostorách

PLEXIGLAS® XT
Fargeløs, av merkeakrylglass. 
Baksiden med trykk, hvit 
bakgrunn, værbestandig, 
bruddsikker. For langvarig 
bruk innen- og utendørs

PLEXIGLAS® XT
Incolore, en verre acrylique de marque. 
Verso imprimé, fond blanc, résistant 
aux intempéries, structure solide. Pour 
un usage à long terme à l’intérieur et à 
l’extérieur

PLEXIGLAS® XT 
Bezbarwna, z markowego szkła akrylowego. 
Tylna strona zadrukowana, białe tło, odporna 
na działanie czynników atmosferycznych, 
odporna na łamanie. Do długookresowego 
stosowania w pomieszczeniach i na zewnątrz.
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5 mm

5 mm

Forex® Print
Weiß, Hartschaumplatte aus 
Polyvinylchlorid. Für langfristigen 
Innen- und Außeneinsatz. 
Brandschutzklasse B1

Forex® Print
Wit, hardschuimplaat van 
polyvinylchloride. Voor langdurig 
binnen- en buitengebruik

Forex® Print 
Vit, hårdskumsplatta av 
polyvinylklorid. För långsiktig 
inom- och utomhusanvändning

Forex® Print
White, rigid foam board made of 
polyvinyl chloride. For long-term 
indoor and outdoor use. 

Forex® Print 
Bianco, pannello in polivinilcloruro 
espanso rigido. Per uso prolungato 
all’interno e all’esterno

Forex® Print 
Hvid, hårdskumsplade af 
polyvinylklorid. Til lang tids 
inden- og udendørsbrug

Forex® Print
Blanco, placa de espuma rígida de 
cloruro de polivinilo. Para uso en 
interiores y exteriores a largo plazo

Forex® Print 
Bílé desky z tvrzené pěnové hmoty, 
vyrobené z polyvinylchloridu. 
Pro dlouhodobé použití ve vnitřních i  
venkovních prostorách

Forex® Print 
Hvit, hard skumplate av 
polyvinylklorid. For langvarig 
bruk innen- og utendørs

Forex® Print
Blanc, panneau de mousse rigide en 
polychlorure de vinyle. Pour un usage 
tant intérieur qu‘extérieur à long terme

Forex® Print 
Biała, twarda płyta piankowa z 
polichlorku winylu. Do długookresowego 
stosowania w pomieszczeniach i na zewnątrz
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10 mm

10 mm

Forex® Print
Weiß, Hartschaumplatte aus 
Polyvinylchlorid. Für langfristigen 
Innen- und Außeneinsatz

Forex® Print
Wit, hardschuimplaat van 
polyvinylchloride. Voor langdurig 
binnen- en buitengebruik

Forex® Print
Vit, hårdskumsplatta av 
polyvinylklorid. För långsiktig 
inom- och utomhusanvändning

Forex® Print
White, rigid foam board made of 
polyvinyl chloride. For long-term 
indoor and outdoor use

Forex® Print
Bianco, pannello in polivinilcloruro 
espanso rigido. Per uso prolungato 
all’interno e all’esterno

Forex® Print
Hvid, hårdskumsplade af 
polyvinylklorid. Til lang tids 
inden- og udendørsbrug

Forex® Print
Blanco, placa de espuma rígida de 
cloruro de polivinilo. Para uso en 
interiores y exteriores a largo plazo

Forex® Print
Bílé desky z tvrzené pěnové hmoty, 
vyrobené z polyvinylchloridu. Pro 
dlouhodobé použití ve vnitřních i 
venkovních prostorách

Forex® Print
Hvit, hard skumplate av 
polyvinylklorid. For langvarig 
bruk innen- og utendørs

Forex® Print
Blanc, panneau de mousse rigide en 
polychlorure de vinyle. Pour un usage 
tant intérieur qu‘extérieur à long terme

Forex® Print
Biała, twarda płyta piankowa z polichlorku 
winylu. Do długookresowego stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz
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5 mm

5 mm

KAPA® Plast
Weiß, aus Kunststoffschaumkern/
kunstoffbeschichteten Deckschichten.
Für den Inneneinsatz

KAPA® Plast
Wit, kern van kunststof schuim tussen 
twee met kunststof gecoate toplagen. 
Voor binnengebruik

KAPA® Plast
Vit, av plastskumkärna/
plastbelagda ytskikt. 
För inomhusanvändning

KAPA® Plast
White, foam core/plastic-coated 
cover layers. For indoor use

KAPA® Plast
Bianco, con nucleo in plastica e strati 
di copertura rivestiti in plastica. Per 
uso interno

KAPA® Plast
Hvidt, af plastkerne/
plastbelagte dæklag. 
Til indendørsbrug

KAPA® Plast
Blanco, núcleo de espuma sintética/
capas superficiales recubiertas en 
material sintético. Para uso en 
interiores

KAPA® Plast
Bílé desky, sestávající z jádra z 
plastové pěny mezi krycími vrstvami 
s plastovým povlakem. Pro použití 
ve vnitřních prostorách

KAPA® Plast
Hvit, av kunststoffskumkjerne/
kunstoffbelagte dekksjikt. 
Til innvendig bruk

KAPA® Plast
Blanc, partie centrale en mousse 
plastique/revêtement plastifié. 
Pour un usage à l’intérieur

KAPA® Plast
Biała, trzon z tworzywa sztucznego 
między dwoma powłokami 
zewnętrznymi. Do stosowania w 
pomieszczeniach
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10 mm

10 mm

KAPA® Plast
Weiß, aus Kunststoffschaumkern/
kunstoffbeschichteten Deckschichten. 
Für den Inneneinsatz 

KAPA® Plast
Wit, kern van kunststof schuim 
tussen twee met kunststof gecoate 
toplagen. Voor binnengebruik 

KAPA® Plast
Vit, av plastskumkärna/
plastbelagda ytskikt. 
Används inomhus 

KAPA® Plast
White, foam core/plastic-coated 
cover layers. For indoor use

KAPA® Plast
Bianco, con nucleo in plastica e 
strati di copertura rivestiti in 
plastica. Per uso interno 

KAPA® Plast
Hvidt, af plastkerne/
plastbelagte dæklag. 
Til indendørsbrug 

KAPA® Plast
Blanco, núcleo de espuma sintética/
capas superficiales recubiertas en 
material sintético. Para uso en 
interiores

KAPA® Plast
Bílé desky, sestávající z jádra z 
plastové pěny mezi krycími vrstvami 
s plastovým povlakem. Pro použití 
ve vnitřních prostorách 

KAPA® Plast
Hvit, av kunststoffskumkjerne/
kunstoffbelagte dekksjikt. 
Til innvendig bruk 

KAPA® Plast
Blanc, partie centrale en mousse 
plastique/revêtement plastifié. 
Pour un usage à l’intérieur 

KAPA® Plast
Biała, trzon z tworzywa sztucznego 
między dwoma powłokami 
zewnętrznymi. Do stosowania w 
pomieszczeniach 
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4 mm

4 mm

Alu-DIBOND®
Weiß, matt, aus schwarzem Polythylen- 
Verbundkern/weißer Aluminium-
Deckschicht (Vorder-/Rückseite), 
witterungsbeständig, formstabil, 
temperaturbeständig. 
Für Innen- und Außeneinsatz 

Alu-DIBOND®
Wit, mat, witte aluminium toplaag met  
zwarte polyethyleen composietkern  
(voorkant/achterkant), weerbestendig,  
vormvast, temperatuurbestendig.  
Voor binnen en buiten 

Alu-DIBOND®
Vit, matt, av svart polyetylen-
kompoundkärna/vitt aluminium-
ytskikt (fram- och baksida), 
vädertålig, formstabil, 
temperaturbeständig. För inom- 
och utomhusanvändning 

Alu-DIBOND®
White, matt, black polyethylene 
composite core/white aluminium cover 
layer (front/back), weather-resistant, 
dimensionally stable, temperature-
resistant. For indoor and outdoor use

Alu-DIBOND®
Bianco, opaco, con nucleo nero in 
polietilene/strato di copertura in 
alluminio bianco (fronte/retro), 
resistente alle intemperie, indeformabile 
e resistente alle alte temperature. 
Per uso interno ed esterno 

Alu-DIBOND®
Hvid, mat, af sort polyetylenkerne/ 
hvidt aluminiumsdæklag 
(for-/bagside), vejrbestandig, 
formstabil, temperaturbestandig.  
Til inden- og udendørs brug 

Alu-DIBOND®
Blanco, mate, núcleo compuesto de 
polietileno negro/capa superficial de 
aluminio blanco (anverso/reverso), 
resistente a la intemperie, forma estable, 
resistente a la temperatura. Para uso en 
interiores y exteriores 

Alu-DIBOND®
Matně bílé desky, sestávající ze 
sendvičového polyetylénového jádra 
a bílé krycí vrstvy z hliníku (na přední i 
zadní straně), odolné proti povětrnostním 
vlivům, tvarově i teplotně stálé. 
Pro vnitřní i venkovní použití 

Alu-DIBOND®
Hvit, matt, av svart polyetylenkjerne/ 
hvitt aluminium-dekksjikt 
(for-/bakside), værbestandig, 
formstabil, temperaturbestandig.  
Kan brukes innen- og utendørs 

Alu-DIBOND®
Blanc, mat, en composite polyéthylène 
noir/revêtement en aluminium blanc 
(recto/verso), résistant aux intempéries 
et à la température, indéformable. 
Pour un usage intérieur et extérieur

Alu-DIBOND®
Biała, matowa, czarny rdzeń z polietylenu/
białe płyty zewnętrze z aluminium, odporna 
na działanie czynników atmosferycznych, 
stabilna pod względem formy, odporna na 
temperaturę. Do stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz
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3 mm

3 mm

Hohlkammerplatte
Weiß, aus Polypropylen, mit 
Wabenstruktur, wetterfest,  
umweltfreundlich, recyclebar

Kanaalplaat
Wit, van polypropyleen, met 
honingraatstructuur, weerbestendig, 
milieuvriendelijk, recyclebaar

Kanalplastskiva
Vit, av polypropylen, med 
hålrumsstruktur, väderbeständig, 
miljövänlig, återvinningsbar

Corrugated polypropylene sheet
White, honeycomb core, 
weather-proof, eco-friendly, 
recyclable

Lastra alveolare
Bianca, in polipropilene, con struttura 
a nido d’ape, resistente alle intemperie, 
ecologica e riciclabile

Bølgeplastplade
Hvid, af polypropylen, med 
honeycomb-struktur, vejrfast, 
miljøvenlig, kan genbruges

Cartel de plástico corrugado
Blanco, en polipropileno, con 
estructura de panal, resistente a 
la intemperie, ecológico, reciclable

Komůrkové desky
Bílé, vyrobené z polypropylénu, 
s voštinovou strukturou, odolné 
proti povětrnostním vlivům, 
šetrné k životnímu prostředí, 
recyklovatelné

Kanalplate
Hvit, av polypropylen, med 
bikubestruktur, værbestandige, 
miljøvennlig, resirkulerbar

Plaque alvéolaire
Blanche, en polypropylène, avec 
structure alvéolaire, résistante aux 
intempéries, écologique, recyclable

Płyta komorowa
Biała, z polipropylenu, o strukturze 
plastra miodu, odporna na działanie 
czynników atmosferycznych, 
ekologiczna, podlega utylizacji
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5 mm

5 mm

Hohlkammerplatte
Weiß, aus Polypropylen, mit  
Wabenstruktur, wetterfest,  
umweltfreundlich, recyclebar

Kanaalplaat
Wit, van polypropyleen, met 
honingraatstructuur, weerbestendig, 
milieuvriendelijk, recyclebaar

Kanalplastskiva
Vit, av polypropylen, med 
hålrumsstruktur, väderbeständig, 
miljövänlig, återvinningsbar

Corrugated polypropylene sheet
White, honeycomb core, 
weather-proof, eco-friendly, 
recyclable

Lastra alveolare
Bianca, in polipropilene, con struttura 
a nido d’ape, resistente alle intemperie, 
ecologica e riciclabile

Bølgeplastplade
Hvid, af polypropylen, med 
honeycomb-struktur, vejrfast, 
miljøvenlig, kan genbruges

Cartel de plástico corrugado
Blanco, en polipropileno, con 
estructura de panal, resistente a 
la intemperie, ecológico, reciclable

Komůrkové desky
Bílé, vyrobené z polypropylénu, 
s voštinovou strukturou, odolné 
proti povětrnostním vlivům, 
šetrné k životnímu prostředí, 
recyklovatelné

Kanalplate
Hvit, av polypropylen, med 
bikubestruktur, værbestandige, 
miljøvennlig, resirkulerbar

Plaque alvéolaire
Blanche, en polypropylène, avec 
structure alvéolaire, résistante aux 
intempéries, écologique, recyclable

Płyta komorowa
Biała, z polipropylenu, o strukturze 
plastra miodu, odporna na działanie 
czynników atmosferycznych, 
ekologiczna, podlega utylizacji
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300 g/m2

300 g/m2

300 g/m2



300 g/m2

300 g/m2

Künstlerleinwand/Canvas, 
Seidenmatt, aus Baumwollgewebe 
mit Leinwandbindung. Leicht
strukturierte Oberfläche, für den  
Inneneinsatz

Canvas
Zijdemat, van katoenen weefsel met 
effen binding. Licht gestructureerd 
oppervlak, voor binnengebruik

Konstnärsduk/canvas
Sidenmatt, av bomullsväv 
med linnedukbindning. 
Lätt strukturerad yta, 
används inomhus

Canvas
Satin matt, made of cotton fabric with 
plain weave. Lightly textured surface, 
for indoor use

Tela pittorica/tela canvas
Satinata, in tessuto di cotone con 
armatura a tela. Superficie 
leggermente strutturata, 
per uso interno

Kunstnerlærred/kanvas
Silkemat, af bomuldsstof med 
lærredsbinding. Let struktureret 
overflade, til indendørsbrug

Lienzo/canvas
Tejido de algodón en ligamento 
tafetán. Superficie levemente 
estructurada, para uso en interiores

Umělecké plátno/canvas
Hedvábně matné, vyrobené z bavlněné 
tkaniny s plátnovou vazbou. Lehce 
strukturovaný povrch, pro použití ve 
vnitřních prostorách

Kunstnerlerret/canvas
Silkematt, av bomullsstoff med 
lerretsbinding. Lett strukturert 
overflate, til innvendig bruk

Toile d’artiste/Canevas
Surface satinée, tissu de coton en 
tissage lin. Surface légèrement  
rugueuse, pour un usage intérieur

Tkania artystyczna Canvas
Bawełniana tkanina o splocie płóciennym. 
Powierzchnia o delikatnej strukturze, do 
stosowania w pomieszczeniach
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500 g/m2

500 g/m2

500 g/m2



500 g/m2

500 g/m2

PVC Plane
Aus Polyestergewebe mit PVC-Beschichtung, 
wasserfest, abwaschbar. Vorderseite weiß, 
matt. Rückseite weiß, wabenartige Struktur, 
glatte Oberfläche. Für langfristigen 
Außeneinsatz. Brandschutzklasse B1

PVC spandoeken
Van polyesterdoek met PVC-coating, 
waterbestendig, afwasbaar. Voorkant 
wit, mat. Achterkant wit, 
honingraatstructuur, glad oppervlak. 
Voor langdurig buitengebruik

PVC banderoller
Av polyesterväv med PVC-
beläggning, vattentålig, tvättbar. 
Framsida vit, matt. Baksida vit,  
hålrumsstruktur, glatt yta. För  
långsiktig användning utomhus

PVC banner 
Made of PVC coated polyester fabric, 
waterproof, wipeable. White, matt front. 
White back, honeycomb structure,  
smooth surface. For long-term  
outdoor use

Striscioni in PVC
Tessuto di poliestere con rivestimento in 
PVC, impermeabile e lavabile. Fronte  
bianco, opaco. Retro bianco, struttura  
a nido d’ape, superficie liscia. Per uso 
esterno prolungato

PVC-banner
Af polyesterstof med PVC-
belægning, vandfast, kan vaskes.  
Forside hvid, mat. Bagside hvid, 
honeycomb-agtig struktur, glat  
overflade. Til lang tids udendørsbrug
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Lonas publicitarias en PVC
Tejido de poliéster con recubrimiento en 
PVC, impermeable, lavable. Anverso blanco, 
mate. Reverso blanco, estructura en forma 
de panal, superficie lisa. Para uso en  
exteriores a largo plazo

PVC reklamní plachty
Z polyesterové tkaniny s povrstvením z  
PVC, odolné vůči vodě a omyvatelné. Bílá 
přední strana, matný povrch. Bílá zadní 
strana, voštinová struktura, hladký povrch. 
Pro dlouhodobé venkovní nasazení

PVC reklamebannere
Av polyesterstoff med PVC-belegg, 
vannfast og avtørkbart. Forside hvit, 
matt. Bakside hvit, bikubestruktur, 
glatt overflate. Til langvarig  
utendørs bruk

Bâches PVC
Tissu en polyester avec enduction PVC, 
imperméable, lavable. Recto blanc, mat. 
Verso blanc, structure nid d‘abeille, 
surface lisse. Pour une utilisation 
extérieure à long terme

Banery PVC 
Z tkaniny poliestrowej z warstwą PVC, 
wodoodporne, zmywalne. Przednia strona 
biała, matowa. Tylna strona biała, struktura w 
kształcie plastra miodu, gładka powierzchnia. 
Do długookresowego użycia na zewnątrz
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250 g/m2

250 g/m2

250 g/m2



250 g/m2

250 g/m2

Polyestergewebe
Weiß, aus synthetischem Stoff. 
Für den Innen- und Außeneinsatz.  
Öko-Tex® Standard 100 zertifiziert, 
Brandschutzklasse B1

Polyesterdoek
Wit, van synthetische stof. Voor 
binnen- en buitengebruik. Öko-Tex® 
standaard 100 gecertificeerd

Polyesterväv
Vit, av syntetmaterial. Används 
inom- och utomhus. Eko-Tex® 
standard 100-certifierad

Polyester fabric
White, made of synthetic fabric. 
For indoor and outdoor use. 
Certified to Oeko-Tex® Standard 100

Tessuto di poliestere
Bianco, in materiale sintetico. 
Per uso interno ed esterno. 
Certificato Öko-Tex® Standard 100

Polyesterstof
Hvidt, af syntetisk stof. Til inden- 
og udendørsbrug. Oeko-Tex® 
Standard 100 certificeret

Tejido de poliéster
Blanco, en material sintético. 
Para uso en interiores y exteriores. 
Con certificado Standard 100 
de Oeko-Tex®

Polyesterová tkanina
Bílá, ze syntetické látky. Pro použití 
ve vnitřních i venkovních prostorách. 
Certifikace Öko-Tex® standard 100

Polyesterstoff
Hvitt, av syntetisk materiale. For 
bruk innen- og utendørs. Sertifisert i 
henhold til Öko-Tex® Standard 100

Tissu polyester
Blanc, en tissu synthétique. Pour 
un usage à l‘intérieur et à l‘extérieur.  
Certifié Oeko-Tex® Standard 100

Tkanina poliestrowa
Biała, z materiału syntetycznego. 
Do stosowania w pomieszczeniach 
i na zewnątrz. Posiada Certyfikat Öko-
Tex® Standard 100
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255 g/m2

255 g/m2



255 g/m2

255 g/m2

PVC-Folie (selbstklebend)
Weiß, glänzend, aus Polyvinylchlorid. 
Rückseite geschlitzt, permanent 
klebend, reißfest.  
Für den Innen- und Außeneinsatz. 
Brandschutzklasse B1

PVC-folie (zelfklevend)
Wit, glanzend, van polyvinylchloride. 
Achterkant met slit, permanent 
klevend, scheurvast. Voor binnen- 
en buitengebruik

PVC-folie (självhäftande)
Vit, blank, av polyvinylklorid. 
Slitsad baksida, permanent 
häftande, slitstark. Används 
inom- och utomhus

PVC film (self-adhesive)
White, glossy, made of polyvinyl 
chloride. Slit back, permanently 
adhesive, tear-proof. 
For indoor and outdoor use

Pellicola in PVC (autoadesiva)
Bianca, lucida, in polivinilcloruro. 
Retro fessurato, adesione permanente, 
antistrappo. Per uso interno ed esterno

PVC-film (selvklæbende)
Hvid, blank, af polyvinylklorid. 
Bagside slidset, permanent 
klæbende, rivefast. Til inden- 
og udendørsbrug

Lámina de PVC (autoadhesiva)
Blanca, brillo, en cloruro de polivinilo. 
Reverso con hendiduras, pegado 
permanente, resistente al desgarro. 
Para uso en interiores y exteriores

PVC fólie (samolepicí)
Bílá, lesklá, vyrobená z polyvinylchloridu. 
Proříznutá zadní strana, permanentní 
samolepka, odolná proti roztržení.  
Pro použití ve vnitřních i venkovních 
prostorách

PVC-folie (selvklebende)
Hvit, blank, av polyvinylklorid. 
Slisset bakside, permanent 
klebende, slitesterkt. For bruk 
innen- og utendørs

Film PVC (auto-adhésif)
Blanc, brillant, en chlorure de  
polyvinyle. Verso fendu, collage  
permanent, indéchirable. Pour un  
usage à l‘intérieur et à l‘extérieur

Folia PVC (samoprzylepna)
Biała, błyszcząca, z polichlorku 
winylu. Tylna strona z nacięciami, 
permanentnie klejąca, odporna na 
rozdarcia. Do stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz
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210 µm

210 µm



210 µm

210 µm

Backlit Folie (Leuchtkastenfolie)
Seidenmatte Oberfläche, aus 
Polyester, wasserfester UV-Farbdruck.  
Für City-Light-Poster

Backlit folie (lichtbakfolie)
Zijdemat oppervlak, van polyester, 
waterbestendige UV-kleurendruk. 
Voor City light posters

Backlit-folie (strålkastarfolie)
Sidenmatt yta, av polyester, 
vattenfast UV-färgtryck. 
För City-Light-poster

Backlit film (light box film)
Satin matt surface, made of polyester, 
colour water-proof UV ink print.  
For backlit posters (City Light Posters)

Pellicola Backlit 
(pellicola per retroilluminazione)
Superficie satinata, in poliestere, 
stampa UV a colori impermeabile. 
Per manifesti City Light

Bagbelyst film (lyskassefilm)
Vilkemat overflade, af polyester, 
vandfast UV-farvetryk. 
Til City-Light-plakater

Lámina Backlit (transparente)
superficie satinada, en poliéster, 
impresión a color UV resistente al 
agua. Para pósteres City-Light

Fólie Backlit (fólie pro CLV panely)
Hedvábně matný povrch, vyrobená 
z polyesteru, voděodolný potisk UV 
barvami. Pro plakáty City-Light

Backlit-folien (lyskassefolie)
Silkematt overflate, av polyester, 
vannfast UV-trykkfarge. 
Til City-Light-poster

Film Backlit 
(film pour boîtes lumineuses)
Surface satinée, en polyester, 
impression couleur UV résistante 
à l‘eau. Pour affiches City Light

Folia Backlit 
(folia do kasetonów podświetlanych)
Jedwabiście matowa powierzchnia, 
z poliestru, wodoodporna, druk farbami 
UV. Nadająca się na plakaty City-Light
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175 µm
175 µm

175 µm



175 µm

175 µm

Polyester-Folie
Vorderseite weiß, seidenmatt,  
aus Polyester. Rückseite silber.  
Für langfristigen Inneneinsatz  
und kurzfristigen Außeneinsatz

Polyesterfolie
Voorkant wit, zijdemat, van polyester. 
Achterkant zilver. Voor langdurig 
binnengebruik en kortdurend 
buitengebruik

Polyesterfolie
Framsida vit, sidenmatt, av 
polyester. Baksida silver. För 
långsiktig inom- och kortare 
utomhusanvändning

Polyester film
White, satin matt front, made of 
polyester. Silver back. For long-term 
indoor use and short-term outdoor use

Pellicola in poliestere 
Fronte bianco, satinata. Retro in 
argento. Per uso interno prolungato 
e uso esterno di breve durata

Polyesterfilm
Forside hvid, silkemat, af 
polyester. Bagside sølvfarvet.  
Til lang tids indendørsbrug 
og kort tids udendørsbrug

Lámina poliéster
Anverso blanco, satinado, en poliéster. 
Reverso plata. Para uso en interiores a 
largo plazo y uso en exteriores a corto 
plazo

Polyesterová fólie 
Bílá přední strana, hedvábně matná. 
Stříbrná zadní strana. Pro dlouhodobé 
použití ve vnitřních prostorách nebo 
pro krátkodobé použití ve venkovních 
prostorách

Polyesterstoff-folie
Forside hvit, silkematt, av 
polyester. Bakside sølv. Lang 
holdbarhet ved innendørs 
bruk, kortere holdbarhet ved 
utendørs bruk

Film polyester
Recto blanc, satiné, en polyester. 
Verso argent. Pour un usage à l‘intérieur 
à long terme et à l‘extérieur à court terme

Folia poliestrowa
Przednia strona biała, jedwabiście 
matowa, z poliestru. Tylna strona
srebrna. Do długookresowego użycia w 
pomieszczeniach i krótkoterminowego 
na zewnątrz
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300 g/m2

300 g/m2



300 g/m2

300 g/m2

Meshgewebe
Aus Polyvinylchlorid, mit Netzstruktur, 
wetterfest, winddurchlässig. 
Für langfristigen Außeneinsatz. 
Brandschutzklasse B1

Meshdoek
Van polyvinylchloride, met netstructuur, 
weerbestendig, winddoorlatend. 
Voor langdurig buitengebruik

Nätväv
Av polyvinylklorid, med 
nätstruktur, väderbeständig, 
vindgenomsläpplig. För 
långsiktig utomhusanvändning

Mesh fabric
Made of polyvinyl chloride with a 
mesh structure, weather-resistant, 
allows wind to pass through. 
For long-term outdoor use

Tessuto mesh
In polivinilcloruro, con struttura a rete, 
resistente alle intemperie e permeabile 
al vento. Per uso esterno prolungato

Meshstof
Af polyvinylklorid, med 
netstruktur, vejrfast, vind kan 
trænge igennem. Til lang tids 
udendørsbrug

Tejido mesh
En cloruro de polivinilo, con estructura 
reticulada, resistente a la intemperie, 
permeable al viento. Para uso en 
exteriores a largo plazo

Tkanina mesh
Vyrobená z polyvinylchloridu, se  
síťovanou strukturou, odolná vůči 
vlivům počasí, prostupná větru. 
Pro dlouhodobé použití ve venkovních 
prostorách

Mesh-stoff
Av polyvinylclorid, med 
nettstruktur, værbestandig, 
vindgjennomtrengelig. For 
langvarig utendørs bruk

Tissu mesh
En chlorure de polyvinyle, avec 
structure maillée, résistant au vent et 
aux intempéries. Pour une utilisation à 
l‘extérieur à long terme

Tkanina Mesh
Z polichlorku winylu, o strukturze siatkowej, 
wodoodporna, przepuszczająca powietrze. 
Do długookresowego użycia na zewnątrz
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110 g/m2

110 g/m2

Flaggenstoff
Aus Polyestergewebe, reißfest, 
abwaschbar, bügelfest.  
Für langfristigen Innen- und 
Außeneinsatz. Brandschutzklasse B1

Vlaggenstof
Van polyesterdoek, scheurvast, 
afwasbaar, strijkecht. Voor 
langdurig binnen- en buitengebruik

Flaggtyg
Av polyesterväv, slitstarkt, 
tvättbart, stryktåligt. 
För långsiktig inom- och 
utomhusanvändning

Flag fabric
Made of polyester fabric, tear-proof, 
wipeable, ironable. For long-term 
indoor and outdoor use

Tessuto per bandiere
In poliestere, antistrappo, lavabile  
e stirabile. Per uso prolungato  
all’interno e all’esterno

Flagstof
Af polyesterstof, rivefast, kan 
vaskes og stryges. Til lang 
tids inden- og udendørsbrug

Tejido para banderas
En tejido de poliéster, resistente al 
desgarro, se puede lavar y planchar.  
Para uso en interiores y exteriores a 
largo plazo

Vlajkovina z polyesterové tkaniny
Odolná proti roztržení, umožňující 
praní a žehlení. Pro dlouhodobé 
použití ve vnitřních i venkovních 
prostorách

Flaggstoff
Av polyesterstoff, slitesterkt, 
avtørkbart, kan strykes. For  
langvarig bruk innen- og 
utendørs

Tissu drapeau
En polyester, indéchirable, lavable, 
repassable. Pour un usage autant à 
l‘intérieur qu‘à l‘extérieur à long terme

Materiał na flagi
Z tkaniny poliestrowej, odporny na 
rozdarcia, zmywalny, dający się prasować. 
Do długookresowego stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz
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73 g/m2

73 g/m2

Haftpapier
Holzfrei, lasergeeignet. Vorderseite weiß, 
matt, einseitig gestrichen, beschreibbar.
Rückseite geschlitzt, permanent klebend. 
Für den Inneneinsatz

Adhesive paper
Wood-free, laser printer compatible. 
White, matt, one side coated, writeable 
front. Permanently adhesive back with 
slit. For indoor use

Papel adhesivo
Sin pasta de madera, apto para láser. 
Anverso blanco, mate, estucado a una 
cara, escribible. Reverso con hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores

Papier adhésif
Sans bois, convient à l’impression 
laser. Recto blanc, mat, couché recto seul, 
inscriptible. Verso fendu, effet collant 
permanent. Pour un usage intérieur
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Zelfklevend papier
Houtvrij, geschikt voor laserprinter. 
Voorkant wit, mat, enkelzijdig gestreken, 
beschrijfbaar. Achterkant met slit, 
permanent klevend. Voor binnengebruik

Carta autoadesiva
Senza legno, adatta per stampante laser. 
Fronte bianco, opaca, patinata su un solo 
lato, scrivibile. Retro fessurato, adesione 
permanente. Per uso interno

Samolepicí papír
Bezdřevý, umožňující laserový tisk. Bílá přední 
strana, matná, jednostranně natíraná, umožňující 
psaní. Proříznutá zadní strana, permanentní 
samolepka. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier samoprzylepny
Bezdrzewny, odpowiedni do drukarek laserowych. 
Przednia strona biała, matowa, jednostronnie 
powlekana, można po niej pisać. Strona tylna z 
nacięciami, permanentnie klejąca. Nadaje się do 
stosowania w pomieszczeniach
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Självhäftande papper
Träfritt, laseranpassat. Vit framsida, 
matt, bestruket på en sida, skrivbart. 
Slitsad baksida, permanent häftande. 
Används inomhus

Klæbepapir
Træfrit, laseregnet. Forside hvid, mat, 
enkeltsidet bestrøget, kan skrives på. 
Bagside slidset, permanent 
klæbende. Til indendørs brug

Selvklebende papir
Trefritt, egnet for laser. Forside hvit, 
matt, bestrøket på én side, skrivbar. 
Slisset bakside, permanent klebende. 
Til innvendig bruk
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80 g/m2

80 g/m2
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Haftpapier
Holzfrei, lasergeeignet. Vorderseite weiß, 
glänzend, einseitig gestrichen, nicht 
beschreibbar. Rückseite geschlitzt, 
permanent klebend. Für den Inneneinsatz

Adhesive paper
Wood-free, laser printer compatible. 
White, glossy, one side coated, not 
writeable, front. Permanently adhesive 
back with slit. For indoor use

Papel adhesivo
Sin pasta de madera, apto para láser. 
Anverso blanco, brillo, estucado a una 
cara, no escribible. Reverso con hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores

Papier adhésif
Sans bois, convient à l’impression laser. 
Recto blanc, brillant, couché recto seul, 
non inscriptible. Verso fendu, effet collant 
permanent. Pour un usage intérieur
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Zelfklevend papier
Voorkant wit, glanzend, enkelzijdig gestreken, 
houtvrij. Achterkant met slit, permanent 
klevend, geschikt voor laserprinter, niet 
beschrijfbaar. Voor binnengebruik

Carta autoadesiva
Fronte bianco, lucida, patinata su un solo 
lato, senza legno. Retro fessurato, adesione 
permanente, adatta per stampante laser, 
non scrivibile. Per uso interno

Samolepicí papír
Bezdřevý, umožňující laserový tisk. Bílá přední 
strana, lesklá, jednostranně natíraná, neumožňující 
psaní. Proříznutá zadní strana, permanentní 
samolepka. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier samoprzylepny
Bezdrzewny, odpowiedni do drukarek laserowych. 
Przednia strona biała, błyszcząca, jednostronnie
powlekana, można po niej pisać. Strona tylna z 
nacięciami, permanentnie klejąca. Nadaje się do 
stosowania w pomieszczeniach
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Självhäftande papper
Vit framsida, blankt, bestruket på 
en sida, träfritt. Slitsad baksida, 
permanent häftande, laseranpassat, 
inte skrivbart. Används inomhus

Klæbepapir
Forside hvid, blankt, enkeltsidet 
bestrøget, træfrit. Bagside slidset, 
permanent klæbende, laseregnet, 
kan ikke skrives på. Til indendørs brug

Selvklebende papir
Forside hvit, blank, bestrøket på én 
side, trefritt. Slisset bakside, 
permanent klebende, egnet for laser, 
ikke skrivbar. Til innvendig bruk
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90 µm

90 µm

PP-Folie
Vorderseite transparent, glänzend, 
aus Polypropylen. Rückseite ungeschlitzt, 
permanent klebend. Für den Innen- und 
Außeneinsatz, reißfest

PP film
Clear, glossy front, made from 
polypropylene. Back without slit, 
permanently adhesive. For indoor 
and outdoor use, tear-proof

Lámina PP
Anverso transparente, brillo, 
en polipropileno. Reverso sin hendiduras, 
pegado permanente. Para uso en interiores 
y exteriores, resistente al desgarro

Film PP
Recto transparent, brillant, en 
polypropylène. Verso non fendu, 
effet collant permanent. Pour un 
usage intérieur et extérieur, indéchirable
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PP-folie
Voorkant transparant, glanzend, van 
polypropyleen. Achterkant zonder slit, 
permanent klevend. Voor binnen- en 
buitengebruik, scheurvast

Pellicola in polipropilene
Fronte trasparente, lucida. Retro 
non fessurato, adesione permanente. 
Per uso interno ed esterno, antistrappo

PP fólie
Transparentní přední strana, lesklá, vyrobená 
z polypropylenu. Neproříznutá zadní strana,
permanentní samolepka. Pro použití ve vnitřních 
i venkovních prostorách, odolná proti roztržení

Folia PP
Przednia strona przezroczysta, błyszcząca, 
z polipropylenu. Tylna strona bez nacięć, 
permanentnie klejąca. Do stosowania w 
pomieszczeniach i na zewnątrz, odporna 
na rozdarcia
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PP-folie
Transparent framsida, blankt, av 
polypropylen. Oslitsad baksida, 
permanent häftande. Används 
inom- och utomhus, slitstark

PP-film
Forside transparent, blankt, af 
polypropylen. Bagside uslidset, 
permanent klæbende. Til 
inden- og udendørs brug, rivefast

PP-folie
Forside transparent, blank, av 
polypropylen. Bakside uslisset, 
permanent klebende. For bruk 
innen- og utendørs, slitesterkt
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90 µm

90 µm

PP-Folie
Vorderseite weiß, glänzend, aus  
Polypropylen. Rückseite geschlitzt,  
permanent klebend. Für den Innen-  
und Außeneinsatz, reißfest

PP film
White, glossy front, made from  
polypropylene. Back with slit,  
permanently adhesive. For indoor  
and outdoor use, tear-proof

Lámina PP
Anverso blanco, brillo, en polipropileno.  
Reverso con hendiduras, pegado 
permanente. Para uso en interiores y 
exteriores, resistente al desgarro

Film PP
Recto blanc, brillant, en polypropylène.  
Verso fendu, effet collant permanent.  
Pour un usage intérieur et extérieur, 
indéchirable
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PP-folie
Voorkant wit, glanzend, van polypropyleen. 
Achterkant et slit, permanent klevend. Voor 
binnen- en buitengebruik, scheurvast

Pellicola in polipropilene
Fronte bianco, lucida.  
Retro fessurato, adesione permanente. 
Per uso interno ed esterno, antistrappo

PP fólie
Bílá přední strana, lesklá, vyrobená z  
polypropylenu. Proříznutá zadní strana,
permanentní samolepka. Pro použití ve  
vnitřních i venkovních prostorách,  
odolná proti roztržení

Folia PP
Przednia strona biała, błyszcząca, z polipropylenu. 
Tylna strona bez nacięć, permanentnie klejąca. 
Do stosowania w pomieszczeniach i na zewnątrz, 
odporna na rozdarcia
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PP-folie
Vit framsida, blankt, av  
polypropylen. Slitsad baksida,  
permanent häftande. Används  
inom- och utomhus, slitstark

PP-film
Forside hvid, blankt, af  
polypropylen. Bagside slidset, 
permanent klæbende. Til inden-  
og udendørs brug, rivefast

PP-folie
Forside hvit, blank, av 
polypropylen. Slisset bakside, 
permanent klebende. For bruk 
innen- og utendørs, slitesterkt
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275 g/m2

275 g/m2

HighGloss-Papier
Vorderseite weiß, hochglänzend, einseitig 
gussgestrichen, aus Chromosulfatkarton. 
Rückseite ungeschlitzt, permanent klebend, 
beschreibbar. Für den Inneneinsatz

High-gloss paper
White, high-gloss, cast-coated front, 
made from chromo sulphate board. 
Back without slit, permanently adhesive, 
writeable. For indoor use

Papel HighGloss
Anverso blanco, alto brillo, estucado a una 
cara, en cartón de sulfato de cromo. Reverso 
sin hendiduras, pegado permanente, apto 
para láser, escribible. Para uso en interiores

Papier HighGloss
Recto blanc, ultra brillant, couché au 
glacis recto seul, en carton chromosulfate. 
Verso non fendu, effet collant permanent, 
inscriptible. Pour un usage intérieur
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HighGloss-papier
Voorkant wit, hoogglanzend, enkelzijdig voorzien 
van een dikkere strijklaag, van chromosulfaat-
karton. Achterkant zonder slit, permanent klevend, 
beschrijfbaar. Voor binnengebruik

Carta HighGloss
Fronte bianco, ad alta lucidità, monopatinata 
su un solo lato, in cartoncino in solfato di cromo. 
Retro non fessurato, adesione permanente, 
scrivibile. Per uso interno

Papír HighGloss
Bílá přední strana, vysoký lesk, jednostranné 
natírání poléváním, z chromosulfátového kartonu. 
Neproříznutá zadní strana, permanentní samolepka, 
umožňující psaní. Pro použití ve vnitřních prostorách

Papier HighGloss
Przednia strona biała, na wysoki połysk, 
jednostronnie powlekana, z kartonu 
Chromosulfat. Tylna strona bez nacięć, 
permanentnie klejąca, można po niej pisać. 
Do stosowania w pomieszczeniach
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HighGloss-papper
Vit framsida, högblankt, gjutbestruket 
på en sida, av kromsulfatkartong. 
Oslitsad baksida, permanent 
häftande, skrivbar. Används inomhus

HighGloss-papir
Forside hvid, højglans, enkeltsidet 
bestrøget, af chromosulfatkarton. 
Bagside uslidset, permanent klæbende, 
kan skrives på. Til indendørs brug

HighGloss-papir
Forside hvit, høyglanset, høybestrøket 
på én side, Chromosulfatkartong. 
Uslisset bakside, permanent klebende, 
skrivbar. Til innvendig bruk

SE

DK

NO

. . .A




